
The Presentation of the Lord 

February 2, 2020 

He had to become like his brothers and sisters in every 

way. 

— Hebrews 2:17a 

Mass Schedule. 
Wednesday - Thursday at 9 am. 

Saturday at 4:00 pm. 

Sunday- at 

11:00 am in English 12:30 

pm in Spanish. 
Reconciliation- Saturdays 

from 3:15pm to 3:45 pm or 

by appointment 

Miércoles y jueves 9 am. 

Sábado a las 4:00 pm. 

Domingo –  

11:00 am en inglés y  

12:30 pm en español. 

Confesiones- el primer 

domingo del mes después 

de la Misa en español 

. 

 

Sunday, February 2, 2020. 

11am  Peter Ward. 

Req. by George & Olive. 

12:30 pm For the people. 

Wed., February 5, 2020. 

9am Communion Service. 

Thursday, February 6, 2020. 

9am Orlando Mayorga M. 

Req. by Olga White. 

Saturday, February 8, 2020. 

4 pm  Walter Reagan. 

Req. by Fran Moore. 
 

 Office hours: Monday to Thursday  

 9am to 12noon and 1:00 pm to 3:00 pm. 

 Horas de Oficina: Lunes a Jueves de 

 9am a 12:00 pm y de 1:00pm a 3:00 pm. 
 

PLEASE PRAY FOR / POR FAVOR OREMOS POR: 

Joy Smith, Rose Devarenne, Charles Ingram, Sam Morrison, 

Ma. Elena Palencia, Martha Matthews, A. Hicks, Labora 

Harrison, Olga White, Beatriz Duarte, Sister Rose Hacker, 

Rita Raniszewski, Loretta Stronski, Virginia Oltremari, Judy 

Reed, Sharon Harbin, Wanda Lubbers, Judy Hopper.  
 

 

            Our priests will be attending a Diocesan 
            Workshop on February 4th and 5th. 
           There will be Communion Service 
instead of Mass on Wednesday, February 5th. 
 

Nuestros sacerdotes asistirán a un Taller de la 
Diócesis de Jackson el 4 y 5 de febrero.  Tendremos 
Servicio de Comunión el miércoles 5 de febrero. 
 

 
 

             SCOUT SUNDAY- Sunday, Feb. 2nd. All scouts 

        come in uniform and join us in the gathering  

         space at 10:45am to be a part of the entrance 

procession. An area near the choir will be reserved for 

scouts and their families.   
 

DOMINGO DE EXPLORADORES- 2 de febrero. Favor 

de venir en uniforme y estar en el área de reunión a las 10:45 

am para ser parte de la procesión de entrada.  

Cerca del Coro habrá un área reservada para los  

exploradores y sus familias. 
 

 

La Presentación del Señor 

2 de febrero de 2020 

Por eso tuvo que hacerse semejante a sus hermanos en 

todo. 

— Hebreos 2:17a 
 

SUNDAY, FEBRUARY 2 / DOMINGO 2 DE FEBRERO.  

PREP classes K-3 from 9:30 am to 10:45 am. 

Rosario y Confesiones después de la Misa en español. 
MONDAY, FEBRUARY 3 / LUNES 3 DE FEBRERO. 

ESL classes - Clases de inglés 7:00 pm.  
TUESDAY, FEBRUARY 4 /MARTES 4 DE FEBRERO.  

PREP classes 4-8 from 6:30 pm to 8:00 pm. 
WED., FEBRUARY 5 /MIÉRCOLES 5 DE FEBRERO. 

PREP classes 9-12 from 6:30 pm to 8:00 pm. 
THURSDAY, FEBRUARY 6 / JUEVES 6 DE FEBRERO.  

FRIDAY, FEBRUARY 7 / VIERNES 7 DE FEBRERO.  
SATURDAY, FEBRUARY 8 / SÁBADO 8 DE FEBRERO.  

Junta de padres para la Primera Comunión 9am (Spanish) 
 

 

Needed weekly for expenses: $ 8,000.00 

 January 26, 2019. 

Collection/Colecta    $  6,448.00 

Building Fund $  2,369.00 

Children’s offering $     131.00 

Infirmed Priest $       71.00 

LED  $     222.00 

Saltillo  $       20.00 
 

    

    We are asking all parishioners of the Diocese to  

    consider a gift to the Catholic Service Appeal on  

    the weekend of February 8th and 9th.  

    The CSA gives us the opportunity to act together as a 

Diocesan family by helping those in need.  

    Every gift, regardless of the size, is important to the 

success of the CSA. Our goal this year is to get 100% 

participation. Every gift does make a difference.  
 

     Se les pide a los feligreses de la Diócesis considerar un 

donativo a la Campaña para los Servicios Católicos (CSA) el 

fin de semana del 8 y 9 de febrero.   

    La CSA nos da la oportunidad de actuar juntos como 

familia diocesana para ayudar a los necesitados.  

    Cada regalo, sin importar el tamaño, es importante para el 

éxito de la CSA. Nuestro objetivo este año es conseguir el 

100% de participación. Cada regalo hace una diferencia.  
 

 
 

  OLD PALMS are being collected now,  

  please drop them in the box located in the 

  gathering area. The palms will be burn  

  for ashes to be used on Ash Wednesday. 
 

PALMAS – Se están recolectando palmas del año 

pasado, favor de dejarlas en la caja que está en el área de 

reunión, estas Palmas se quemarán y las cenizas se usarán 

el Miércoles de Ceniza. 
 

 



Confesiones en español después de 

la Misa del primer domingo del Mes. 
 

La intención del Santo Rosario hoy 

2 de febrero es por los matrimonios, 

noviazgos y las amistades. 
 

 

 

Souper Bowl of Caring- All across 

the United States, groups will gather 

to collect on the weekend of the 

“Big Game”. We ask that you be 

generous in helping us reach our goal of $600.00 and 300 

canned goods.  February 1 & 2. All proceeds collected here 

will be sent to the food pantries of Sacred Heart Southern 

Missions (SHSM) and Samaritans. 
 

Super Tazón de Cuidado- En todo EU, grupos de jóvenes 

se reunirán para colectar durante el fin de semana del "Gran 

Juego", el 1 y 2 de febrero. Todo lo recaudado se enviará a 

las Misiones del Sagrado Corazón y a los Samaritanos.  

Le pedimos que sean generosos y nos ayuden a alcanzar 

nuestra meta de $ 600.00 y 300 productos enlatados. 
 

           Spaghetti Dinner Fundraiser at Holy  

             Spirit’s Life Center on Friday, Feb. 7th 

                        from 4:00 to 8:00 pm.  

         Adults $10 Kids $5 
 

Cena de Spaghetti para recaudar fondos en la Iglesia Espiritu 

Santo de Hernando. Viernes 7 de febrero de 4:00 a 8:00 pm. 

Adultos $ 10 Niños $ 5 
 

Debt Collection Sunday will be Sunday, Feb. 9th 

The envelopes for the building fund are in the pews. Use 

them any day but especially the 2nd Sunday of the month 

(Debt Collection Sunday). 
 

Domingo de Colección para la Deuda, domingo 9 de 

febrero - Los sobres para este fondo están en las bancas. 

Úselos cualquier día, especialmente el segundo domingo 

del mes, día de colecta para la deuda. 
 

– All 

men over the age of 18 are invited to the 

monthly prayer breakfast in Knights’ 

building on Sat., February 8th at 7:00 am. 
 

Todos 

los hombres mayores de 18 años están invitados al 

desayuno/ oración mensual en el edificio de los 

Caballeros de Colón el sábado 8 de febrero a las 7:00 am. 
 

 

SHINING STARS will meet on Tuesday, 
February 11th at 1:00 pm for their 
monthly social meeting. You are invited 
to join our seniors and have fun!  

 

ESTRELLAS BRILLANTES – El grupo se reunirá el 
martes 11 de febrero a la 1:00 pm para su junta social 
mensual. Todos los adultos mayores están invitados a 
unirse a este grupo para socializar y divertirse! 

First Communion Parent 

Meeting will be held on 

Saturday, February 8 at 9:00am 

for all parents of children who 

will be receiving the sacrament 

of First Holy communion in May 2020 (those in their 

second year of preparation). The meeting will be held in 

English at Holy Spirit and in Spanish at Christ the King. 

NO children please. 
 

La reunión de padres de la Primera Comunión será el 

sábado 8 de febrero a las 9:00 am para los padres de niños 

que recibirán el sacramento de la Primera Comunión en 

Mayo, 2020 (en segundo año de preparación). La reunión 

será en ingles en la Iglesia Espíritu Santo de Hernando y 

en español aquí en Cristo Rey. NO niños por favor. 
 
 

 

SAVE THE DATE 

Holy Spirit Catholic Church. 

Sunday, Feb. 16 at 4:00 pm. 
 

APARTE LA FECHA 

Holy Spirit Catholic Church. 

Domingo 16 de febrero, 4 pm. 

 

 
 

Widows, Divorced and Separated Group  

will have a gathering at CTK on Sunday, February 16th 

from 2:00 pm to 4:30 pm.  

Join us for an afternoon of fellowship and bingo.  

Our theme will be sweet and salty. 

Please bring either a dessert or a snack for all to enjoy. 

Please sign up in the gathering area if  

you plan to attend. 
 

 
 

Virgen Peregrina Nuestra Señora de Guadalupe 

Favor de contactar a la señora Rosa Mar (901) 574-3223  

    para recibir la visita de la estatua de la  

    Virgen de Guadalupe por una semana. 
 

  2/2 Ismael Flores y familia. 

  2/9 Valentina Romero y familia. 

  2/16 Sobeyda Biviano y familia. 

  2/23 Familia Morlan Jimenez. 
 

 
 

LED LIGHTING 

Up to date  $ 29,936.00 

Balance left  $ 14,175.00 

Thank you for your generous donations. 
 

ILUMINACION LED  

A la fecha $ 29,936.00 

Balance $ 14,175.00 

Gracias por sus generosas donaciones. 
 



 

A CALL TO HOLINESS 

BY POPE FRANCIS 
 

138. We are inspired to act by the example of all 

those priests, religious, and laity who devote 

themselves to proclamation and to serving others 

with great fidelity, often at the risk of their lives and 

certainly at the cost of their comfort. Their testimony 

reminds us that, more than bureaucrats and 

functionaries, the Church needs passionate 

missionaries, enthusiastic about sharing true life. The 

saints surprise us, they confound us, because by their 

lives they urge us to abandon a dull and dreary 

mediocrity. 
 

139. Let us ask the Lord for the grace not to hesitate 

when the Spirit calls us to take a step forward. Let us 

ask for the apostolic courage to share the Gospel 

with others and to stop trying to make our Christian 

life a museum of memories. In every situation, may 

the Holy Spirit cause us to contemplate history in the 

light of the risen Jesus. In this way, the Church will 

not stand still, but constantly welcome the Lord’s 

surprises. 
 

 
 

LLAMADO A LA SANTIDAD 

POR EL PAPA FRANCISCO 
 

138. Nos moviliza el ejemplo de tantos sacerdotes, 

religiosas, religiosos y laicos que se dedican a 

anunciar y a servir con gran fidelidad, muchas veces 

arriesgando sus vidas y ciertamente a costa de su 

comodidad. Su testimonio nos recuerda que la 

Iglesia no necesita tantos burócratas y funcionarios, 

sino misioneros apasionados, devorados por el 

entusiasmo de comunicar la verdadera vida. Los 

santos sorprenden, desinstalan, porque sus vidas nos 

invitan a salir de la mediocridad tranquila y 

anestesiante. 
 

139. Pidamos al Señor la gracia de no vacilar cuando 

el Espíritu nos reclame que demos un paso adelante, 

pidamos el valor apostólico de comunicar el 

Evangelio a los demás y de renunciar a hacer de 

nuestra vida cristiana un museo de recuerdos. En 

todo caso, dejemos que el Espíritu Santo nos haga 

contemplar la historia en la clave de Jesús 

resucitado. De ese modo la Iglesia, en lugar de 

estancarse, podrá seguir adelante acogiendo las 

sorpresas del Señor.  
 

 

Movie guide for JUST MERCY  If you 

are going to see the movie ‘JUST 

MERCY’ as a family, you might be 

interested in a study guide from 

https://catholicsmobilizing.org/just-mercy-

catholic-study-guide which includes 

reflection questions and a section on 

Catholic teaching on the death penalty. 

Check out the study guide. The movie is powerful! 
 

Guía de la película JUST MERCY Si va a ver esta 

película en familia, podría estar interesado en una guía de 

estudio de https://catholicsmobilizing.org/just-mercy-

catholic-study-guide que incluye preguntas de reflexión y 

una sección sobre la enseñanza católica sobre la pena de 

muerte. Echa un vistazo a la guía de estudio. ¡Esta 

película es poderosa! 
 
 

CONTRIBUTION STATEMENTS 2019 are in the 

Gathering area. Please help us saving stamps and  

pick yours up today. Thanks. 
 

LAS DECLARACIONES DE CONTRIBUCIONES 

2019 están en el área de reunión. Por favor ayúdenos a 

salvar estampillas y recoja su sobre el dia de hoy.  

Muchas gracias. 
 

 

 

M-F at 9:00 am. Sat. at 4:00 pm 
Sun. 11:00am (English) 

 

L-V 9:00 am Sábado 4:00 pm.  
Domingo 12:30 (Español) 

 
 

 
 

    ASH WEDNESDAY SCHEDULE 

HORARIO MIERCOLES DE CENIZA 

        Wednesday, February 26, 2020. 
 

8:00 am. Holy Spirit. (Mass). 
 

9:00 am. Queen of Peace, (Mass). 
 

9:00 am. Christ the King (Mass). 
 

Noon Christ the King. (Word Service) 
 

1:40 pm. Sacred Heart School. (Mass). 
 

6:00 pm. Good Shepherd. (Word Service). 
 

7:00 pm. St. Gregory. (Mass). 
 

7:00 pm. St. Joseph. (Word Service). 
 

7:00 pm. Holy Spirit. (Word Service). 
 

7:00 pm. Queen of Peace. (Mass). 
 

7:00 pm. Christ the King. (Bilingual Mass)  

https://catholicsmobilizing.org/just-mercy-catholic-study-guide
https://catholicsmobilizing.org/just-mercy-catholic-study-guide
https://catholicsmobilizing.org/just-mercy-catholic-study-guide
https://catholicsmobilizing.org/just-mercy-catholic-study-guide


Lenten Fish Fry -The Knights of 

Columbus will be selling Fish Fries 

on Friday, February 28, March 13, 

and March 27 beginning at 5:30pm.   

All Fish Fries will be followed by 

the Stations of the Cross at 7:00pm.   
 

Pescado Frito durante la Cuaresma - Los Caballeros de 

Colón estarán vendiendo pescado frito los viernes 28 de 

febrero, 13 y 27 de marzo a partir de las 5:30 pm, seguido 

del Viacrucis a las 7:00 pm. 
 

 

Simple Lenten Meals --- A light 

Lenten Meal will be served on Friday, 

March 6th, March 20th and April 3rd 

beginning at 5:30pm followed by the 

Stations of the Cross at 7:00pm.   

If you would like to provide a dish for one or more of 

these Fridays, please sign up in the gathering area. Soups, 

sandwiches and salads without meat……. 
 

Comidas simples de Cuaresma - Tendremos comida 

ligera de Cuaresma los viernes 6 y 20 de marzo y 3 de 

abril a las 5:30pm seguido del viacrucis a las 7:00 pm.  

Si desea proporcionar un plato para uno o más de estos 

viernes, anótese en el área de reunión. Sopas, bocadillos, 

sándwiches y ensaladas sin carne……. 

 

 

 
 

CONFIRMATION 2020 SPIRIT DAY 

For all second year confirmation students 

Saturday, February 22nd at Queen of Peace,  

Olive Branch–From 10:00am to 2:00pm. 
 

CONFIRMACION 2020 DIA ESPIRITUAL. 

Para los estudiantes del segundo año de Confirmación 

Sábado 22 de febrero, de 10:00 am a 2: 00pm. 

Iglesia Reina de la Paz en Olive Branch, 
 

 
 

Rite of Election Retreat for our six parishes. 

February 22nd at 9:00 am 
 

Retiro del Rito de Elección para nuestras 6 parroquias. 

Febrero 22 a las 9:00 am. 
 

 

SAVE THE DATE       APARTA LA FECHA 

 
The Knights of Columbus is having a Spaghetti dinner 

fundraiser on Saturday, Feb. 22nd after 4:00 pm Mass and 

a Spaghetti brunch on Sunday, Feb. 23rd after Masses. 

Come to enjoy a delicious pasta and help your church. 
 

Los Caballeros de Colón tendrán una comida con 

Spaghetti para recaudar fondos, el sábado 22 de febrero 

después de la Misa de las 4:00 pm y el domingo 23 de 

febrero después de las Misas. 

Ven a disfrutar de una deliciosa pasta y ayuda a tu Iglesia. 
 

 
 

 
 

Rite of Election. 

Christ the King Catholic Church. 

Saturday, February 29th at 11:30 am. 
 

Rito de Elección. 

Iglesia Católica Cristo Rey. 

Sábado 29 de febrero a las 11:30 am. 
 

 

 
 

The Presentation of the Lord. February 2. 

La Presentación del Señor. Febrero 2. 

 



 

 
 

 
 

We will have a World Marriage Day Celebration for our 6 parishes on Sunday, 

February 16th at Holy Spirit Church in Hernando from 4:00 pm until??? 

There will be dinner, music and dancing!! 

Mark your calendar and make plans to come to this fun 

celebration of your marriage. 
 

Please RSVP by signing up on the sign up list  

in the gathering area of the church. 

 

 

 

 
 

Tendremos la Celebración del Día Mundial del Matrimonio para  

nuestras 6 parroquias el domingo 16 de febrero, en la iglesia Espíritu Santo  

en Hernando de 4:00 pm hasta ??? 

Habrá cena, música y baile!! 

Marquen su calendario y hagan planes para asistir esta divertida  

celebración de su matrimonio. 
 

Favor de registrarse en el área de reunión de la iglesia. 
 

 
 



 
Widowed, Divorced  and Separated 

Sweet and Salty Party 
 

Sunday, February 16th  
 2:00pm - 4:30pm at 

Christ the King 
 

Please bring a dessert or an  
appetizer to share. 

 
 

 


